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FINAL LAMRIM DEDICATION PRAYER

HOI HUONG CUOI LAMRIM
Trich Nghi Thirc Tung Niém FPMT Q.1
héng nhu chuyén Viét ngit

Diéu kién hanh tri: Moi ngudi déu cé thé doc va hanh tri.

(1) RxF Remaar s EqNaENg | |
DER NI RING DU BA LA TSHOG NYI NI
From my two collections, vast as space, that | have amassed
Nh& hai tw lwong / rong sdanh khéng gian / con tich tu dworc/

&rm'%x'w:muq:ﬁqnmqmﬂﬁm [
KHA TAR YANG PA GANG ZHIG SAG PA DE

From working with effort at this practice for a great length of time,
nho [ong kién tri/ tinh tdn tu tdp / tr bdy lau nay,
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LO MIG MA RIG GI DONG DRO WA KUN
May | become the chief leading buddha for all those
nguyén con tré thanh / diec Phat dan dat
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g-\a'qéq'@wqaﬁfq:ﬁxnﬁqu%q |
NAM DREN GYAL WAI WANG POR DAG GYUR CHIG
Whose mind’s wisdom eye is blinded by ignorance.
cho khdp nhirng ai / mat tué khudt Idp / b&i man vé minh.//

) %x‘aq'ﬁﬁ'ﬁﬁ%‘ﬂ@k\l‘@ﬁ'@'wq 1
DER MA SON PAI TSHE RAB KUN TU YANG

Even if I do not reach this state, may | be held
Cho du chwa dat / dia vi Phat da,

GE&'Rﬁi'ﬁ@:k\i'@N‘q%ﬂwéwquqm I
JAM PAI YANG KYI TSE WA JE ZUNG NA
In your loving compassion for all lives, Manjushri,
nguyén moi kiép sau / dworc dirc Man thii/ 1dy tam tir bi/ gin gier
cho con
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TAN PAI RIM PA KUN TSHANG LAM GYI CHOG

May | find the best of complete graded paths of the teachings,
nguyén con tim dworc / con dwdng gidc ngé / tudn ty, tron ven.
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NYE NA DRUB PA GYAL NAM NYE JE SHOG
And may | please all the buddhas by my practice.
Hanh nguyén tu hanh / con luén c6 gang, /
nguyén muwdi phwong Phat / hoan hi cho con. //

() x2S R s Y ||
RANG Gl JI ZHIN TOG PAI LAM GYI NA
Using skillful means drawn by the strong force of compassion,
Con nguyén van dung / phwong tién rong I1én / ctia lwc dai bi,
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@q&'gq'q%'qm'gcm'qa'aqwaqmw@m [
SHUG DRAG TSE WA DRANG WAI THAB KHA KYI

May | clear the darkness from the minds of all beings
x6a tan béng tdi/ che khudt trong tém / khdp chung hiru tinh.

NI NN
AT NAWR PG VNGV | |
DRO WAI Y1 KYI MUN PA SAL JA NA

With the points of the path as | have discerned them:
nguyén con ndm virng / cdc diém tinh yéu / trén con dwong tu,
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GYAL WAI TAN PA YUN RING DZIN GYUR CHIG
May | uphold Buddha’s teachings for a very long time.
dwa vai ganh vdc [ cho phdp ctia Phdt / chdi rang lau dai.//

(4) qaq'q%q%q'aqéi?ﬂaww@qnaa A
TAN PA RIN CHEN CHOG Gl MA KHYAB PAM

With my heart going out with great compassion
Tim con m& ra/ v&i tam dai bi

ANPR GAN AR YRR ZANATF, ||
KHYAB KYANG NYAM PAR GYUR WAI CHOG DER NI
In whatever direction the most precious teachings
hwdéng vé nhirng noi / chwa sanh chdnh phdp,

NN AN ~ o
R R B3 NN WA TR AR AN | |
NYING JE CHEN PO YI RAB KYO PA YI

Have not yet spread, or once spread have declined,
hodc la da sanh / va da suy tan,
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MRARNZARNMERAS AR
PHAN DEI TER DE SAL WAR JE PAR SHOG
May | reveal this treasure of happiness and aid.
nguyén con khai mé / kho tang qui gid / cta niém an lac / ceu khé
chan chinh.//
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0) SuasNgratEngRasg s |
SA CHA GYAL WAI MA JUNG THRIN LA LA
May the minds of those who wish for liberation be granted bounteous

peace
Nguyén cho tam thirc / ngwdi cdu gidi thodt /

tim dwoc vé lwong / niém vui an lgc.
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VIIGRFGINHGRA WS |
LEG DRUB JANG CHUB LAM GYI RIM PA KYANG

And the buddhas’ deeds be nourished for a long time
Nguyén moi thién hanh / cGa chw Phat da/ luén dworc gin gitr

e N O\ ~ N
SRRy AR PR AR |
THAR DO NAM KYI YI LA PAL TER ZHING
By even this graded path to enlightenment completed
Noi con dwong tu/ tudn ty gidc ngd,
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GYAL WAI DZA PA RING DU KYONG GYUR CHIG
Due to the wondrous virtuous conduct of the buddhas and their sons.
Vién mdn nh& vao / gici hanh uy nghi/ cta Phdt, B6 tdt.//
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(6) VHRIR AN NG 3 VTR S |
LAM ZANG DRUB PAI THUN KYEN DRUB JE CHING
May all human and non-human beings who eliminate adversity
Nguyén cho loai nguw?di, / loai khéng phai nguwdi/ da tirng hang
phuc/

v\ v\ v\ 'ﬁv 'va\ v
TGHNTSHINT T ||
GAL KYEN SEL JE MI DANG MI MIN KUN
And create conducive conditions for practicing the excellent paths
hét moi chwéng ngai/ gom da thién duyén / tu theo thdng phdp,

?é':;:w'Qq'g'@mnmﬂgqmna 1 1
TSHE RAB KUN TU GYAL WA NGAG PA YI

Never be parted in any of their lives
doi nay kiép sau / sé khéng lia xa
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NAM DAG LAM DANG DRAL WAR MA GYUR CHIG
From the purest path praised by the buddhas.
dwong tu trong sdng / ma mudi phwong Phat / van hdng tdn
duong.//

GANG TSHE THEG PA CHOG LA CHO CHO CcHUI

Whenever someone makes effort to act
Bdt ctr lic nao / 6 ai biét s6ng
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TSHUL ZHIN DRUB LA TSON PA DE YI TSHE
In accordance with the ten-fold Mahayana virtuous practices
thudn theo thdp thién, / ctia phdp Pai thira,
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THU DAN NAM KYI TAG TU DROG JE CHING

May he always be assisted by the mighty ones,
Nguyén ngu&i dy dwoc / ho phdp bao vé,
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TRA SHI GYA TSO CHOG KUN KHYAB GYUR CHIG
And may oceans of prosperity spread everywhere.
nguyén cho bién réng / thinh vieong cdt twong / tran khdp moi
noi.//




Xin bd dé tdm vo van tran qui
noi nao chua cé, nguyén sé nay sinh
noi nao d3 sinh, nguyén khdng thodi chuyén
vinh vién ting trudng khong bao gid ngirng.
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